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SÄKERHETSFÖRESKRIFTER 

SIGNUM

VIKTIGT!
Den här manualen är utformad för behöriga elektriker. Följ även säkerhetsanvisningarna nedan när du 
arbetar med produkten.
1.	 Produkten ska vara frånkopplad från nätspänning.
2.	 Armaturer för övervakade nödbelysningssystem ska installeras och driftsättas enligt förfarandet för 

respektive typ av system.
3.	 För armaturer med inbyggt batteri så gäller att batteriet ska bytas ut när det inte längre uppfyller 

kraven på nöddriftstid som ställs enligt gällande regelverk.
4.	 Batteri från armaturerna får endast kasseras i batteriåtervinning

Skada på produkten som orsakas av att man ej följer instruktionerna i denna manual täcks ej den 
annars gällande garantin. Effekta accepterar inga krav på ersättning för skada som orsakas av sådan 
felhantering.

Vid förvaring och installation

•	 Rumstemperatur 
- Utförande Inbyggt batteri & självtest & Cloud Control: 0° till +45°C

•	 Max luftfuktighet: 65% ± 5%
•	 Anslut inte batterierna när armaturen inte är elektriskt installerad eller inte permanent matad med 

ström
•	 Undvik att lagra urladdade batterier

Reservation
Effekta reserverar sig för eventuella tryckfel. Tekniska data kan ändras utan föregående avisering.

Viktiga instruktioner för Litium-jon batteri

•	 Ladda batteriet helt före första användningen och efter en lång tid av förvaring.
•	 Ett Li-ion-batteri når sin fulla kapacitet först efter 4-5 laddnings- / urladdningscykler.
•	 Ladda batteriet alltid vid rumstemperatur (10 ° - 30 ° C).
•	 Skydda batteriet mot svår kyla, värme och direkt solljus.
•	 Skydda batteriet mot skador eller kortslutning. Brand- och explosionsrisk.
•	 Ett Li-ion-batteri har ingen minneseffekt. Det vill säga batteriet bör inte urladdas helt innan det laddas.

Produkten får ej slängas i hushållssoporna
Symbolen med en överkryssad soptunna betyder att produkten inte får kastas med det vanliga 
hushållsavfallet. Elektroniska restprodukter kan innehålla material och substanser som är 
miljöfarliga, och om de inte hanteras på rätt sätt kan de skada miljö och människor. 
Produkten lämnas in som el-avfall på en återvinningsstation.

SÄKERHETSFÖRESKRIFTER
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DIMENSIONER 

SIGNUM

DIMENSIONER

Mått:

265mm 45mm
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m

55 mm

330 mm 45 mm

55 mm
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Läsavstånd 24 m Läsavstånd 30 m

Läsavstånd 40 m
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MONTERINGSINSTRUKTION 

SIGNUM

Monteringsinstruktioner

1. 

2. 

3. 

Inkoppling se sidan 6

Montera på vägg eller i tak

MONTERINGSINSTRUKTIONER

N
SL

Permanentdrift

L

N
SL

Beredskapsdrift

L

Live - Brown / Brun 

Neutral - Blue / Blå 
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MONTERINGSINSTRUKTION 
SIGNUM

Byte av piktogram 
För att byta piktogram böjer man piktogrammet lätt 
och för in det bakom kanten på armaturen.

Inkoppling för olika driftlägen
Bilder som visar kabelanslutningar för armaturers olika 
driftlägen har skapats i förklarande syfte och kan därför 
skilja sig från verkligheten.

Jord

N

L

Neutral (Blå) 

Live (Brun)

N

L

Permanent tänd

PERMANENTDRIFT BEREDSKAPSDRIFT

Swichable live
L
N
SL

Tänds upp vid strömbortfall

L
N
SL
DA
DA

Kabeln bör vara 0.75 - 2.5mm²
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DRIFT & UNDERHÅLL 

CENTRAL RESERVKRAFT

CENTRALMATAD

Central reservkraft
Armaturer i utförande central reservkraft är kopplade till 
ett nödbelysningsaggregat som förser armaturen med 
ström i alla lägen. Dessa armaturer utför inga självtester 
och status-LED används ej.

Inkoppling vid olika driftlägen
Bilder som visar kabelanslutningar för armaturers olika 
driftlägen har skapats i förklarande syfte och kan därför 
skilja sig från verkligheten. 

•	 Beredskapsdrift 
•	 Nödbelysningsarmaturer levereras i 

beredskapsdrift.

Driftsättning
1.	 Koppla strömkablarna till armaturen enligt bild 
2.	 Stäng armaturhöljet
3.	 Slå på nätspänningen
4.	 Visuell kontroll

Beredskapsdrift
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CLOUD CONTROL
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CLOUD CONTROL
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MåttOm
Armaturerna CC (Cloud Control) är utrustade 
med inbyggt batteri som agerar reservkraft vid 
spänningsbortfall. Armaturerna kommunicerar trådlöst 
med varandra i ett mesh-nätverk där en signalen från en 
armatur kan skickas vidare av nästa armatur för pålitlig 
trådlös kommunikation mellan armaturer och gateway. 

Installation
1. 220-240 VAC driftspänning;
2. Smartpower (don) är avsedd för allmänt ljus eller 

nödbelysning, anslut enligt nedan: 
L : för permanent strömförsörjning 
SL: Swichable live, byglas för Permanentdrift

3. Dubbel isolering måste användas mellan matningen 
och batterikretsen.

Bygelinställning

Trådlös
modul

Lyft uppåt för att ta bort den 
trådlösa modulen

3h4h 2h 1h

Bygelposition

Bygelinställning

Varaktighet timmar

Smartpower
1 h 2 h 3 h 1 h 2 h 3 h 1 h 2 h 3 h

Rekommenderat batteri 3.2V 1.5Ah

LFSP-PRO 1W LFSP-PRO 2W LFSP-PRO 4W

3.2V 3.0/3.2Ah 3.2V 1.5Ah 3.2V 3.0/3.2Ah 3.2V 4.5Ah 6.4V 1.5Ah 6.4V 3.2Ah

Bygelinställning

Varaktighet timmar 1 h 2 h 3 h 4 h

Rekommenderat batteri

Uteffekt

6.4V 1.5Ah

3W (vänster bygel är AV) 5W (vänster bygel är PÅ)

LFSP/PRO 5W

6.4V 3.8Ah 6.4V 3.0/3.2Ah 6.4V 6.4Ah

1 h 2 h 3 h 4 h

0
.5

-1
.5

m
m

² 
  8

.5
~

9
.5

m
m

 S
tr

ip
p

ed

DA
DA
N
L
L

SL

Output to
Led array

Test Switch

LED
Indicator

Red
Black

White
Green

Black
RedBattery

0
.5

-1
.5

m
m

² 
  8

.5
~

9
.5

m
m

 S
tr

ip
p

ed

Neutral (Blå)

Live (Brun)

Permanetdrift eller 
beredskapsdrift

+/-LED status indikering

Testbrytare

Batteri LiFePO4

Till LED-list

DALI

OBS
Varje armatur har en unik QR-kod klistrad 
på sig samt en likadan som ligger löst i 
kartongen. Den lösa QR-koden ska placeras 
korrekt på ritning vid driftsättning.



Indikator Grön

Stabil grön Fungerar bra / Zigbee är ansluten 

Blinkar långsamt Varaktighet Test

Snabbt blinkande Funktionstest

Alternativt blinksnde Spärrläge

Snabbt blinkande Zigbee ansluter eller återansluter

Identifierbar blinkande, indikatorerna blinkar 8 gånger för att visa antalet Zigbee-enheter. Rött betyder 0, grönt betyder 1

Indikatorer av viloläge; Nödläge; Utökat nödläge

Indikator röd 

Stabil Röd Fel på ljuskälla

Blinkar långsamt Batterifel

Snabbblinkande Akut fel på drivrutinen

Alternativ blinkning ZigBee-enheten har inget 
nätverk. Inte kon�gurerad med nätverksinformation

DRIFT & UNDERHÅLL 

CLOUD CONTROL

8

Inkoppling
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BATTERI

LED indikering

Testknapp

LED-list

8,5-9,5 mm

Ø 0,5-1,5 mm

Förbered kablar: Tryck ner ”Push-knappen”  
och ta bort kabeln

LED-status
Blinkar långsamt: LED-indikatorn blinkar 1 x på 1 s
Snabb blinkning: LED-indikatorn blinkar 5 x på 1 s
Alternativ blinkning: Den gröna indikatorn blinkar 2 x 
och pausar sedan i 1 s. Utför cykel;
Snabbblinkande: Indikatorn är på i 0,1s och av för 2s;
Identifierbar blinkning: De röda eller gröna 
indikatorerna blinkar 8 x och pausar sedan i cirka 
2~10s.

Driftsättning
Läs handhavande för driftsättning för mer information. 

Anslutning av elnätet kommer att initiera driftsättning 
där batteriet förblir laddat under en oavbruten tid 24 
timmar. Ett avbrott i elnätet kommer att återställa 
räknaren till noll. Efter 24 timmar kommer armaturen 
att testas för den rankade perioden. Omedelbart följt 
av ytterligare 24 timmars laddningsperiod.

FUNKTIONSTEST 
Ett 5 sekunders funktionstest utförs med 1 veckas 
intervall.

VARAKTIGHETSTEST
Ett fullvärdigt varaktighetstest utförs automatiskt vid 
52 veckors intervall.
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CLOUD CONTROL
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Teknisk data för Smartpower

 LFSP-PRO 1W  LFSP-PRO 2W LFSP-PRO 4W LFSP/PRO 5W

Nominell strömförsörjning 220-240VAC 50/60Hz

Märk utspänning  DC 2V-3.5V  DC 9V-55V Max 60V

Märkutgångsström 350mA 550mA 950mA 90-500mA (50-310mA 3W vid permanentdrift)

Nominell uteffekt 1W 2W 3,5W 5W (3W vid permanentdrift)

Energiförbrukning Max. 4W Max. 5W Max. 4W Max. 5W

Charge time 16 timmar när urladdningstiden är 1 timme;

 24 timmar när urladdningstiden är 3 timmar

Urladdningstid  1/2/3/ timme  1/2/3/4/ timme

Batteri Endast LiFePO4-batteri

Batteriladdningsström 300mA (max)

Växlingsspänning 144-187VAC

Driftlägen Permanentdrift Permanentdrift Beredskapsdrift Beredskapsdrift

Isolering Output SELV

Lastskydd  Termisk  Öppen krets/Kortslutning/Överspänning/Termisk

Kortslutning Automatisk återställning

Testet överensstämmer Uppfyller DALI-standarderna IEC 62386-101, IEC 62386-102 & IEC 62386-202

Montering Inbyggd eller fristående

Kapslingsklass IP20, inomhusbruk

Isoleringsklass Klass II

Material av plast Polycarbonate

Omgivningstemperatur -5°C + 45°C

Certifiering CE



SAC Nordic AB
Prästtorpsvägen 16
341 51 Lagan
+46 (0)372 – 35 000
info@sacnordic.com
effekta.se
sacnordic.com	

Manual - SAC SIGNUM  2510-2
Vi reserverar oss för eventuella fakta- eller tryckfel  

MER INFO 

SIGNUM

Söker du efter annan information om produkten så 
hittar du övrig dokumentation på produktsidan på vår 
hemsida. Här ingår bland annat produktblad, ljusfiler 
och försäkran om överrensstämmelse med EU-direktiv. 

Klicka på eller scanna QR-koden ovan för att läsa mer 
om produkten via vår hemsida
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MER INFO & KONTAKT


